
 

 

ROOTWORDS OF SURAH AL BAQARAH 185-188 

   

ة ُ يرُيِدُُ ُ+عِدَّ +هُُ ف  ُ+ل ُ+ي صُمُ  هِدُ  ف  رُُ ش  ه   ش 
 ش ہ ر ش ہ د حرف+ص و م+ضمی  حرف +ع د د  ر و د 

ا ہ  چاہتا ہ 

 

 پ + چاہیے+ کہ وہ  تو گنتی پوری کرن

 روزے رکھے +اس ک 

 مہینہ حاضر ہ 

Intends then a 
prescribed 

number 

then he should 
fast in it 

witnesses Month 

 

و ة ُ ُ+جِيبُُ د ع 
ُ
مِلُوا ُ أ ُ  لُِ+تكُ  ُ  ٱل عُس   ٱل يسُ 

 ي س ر ع س ر  حرف +ک م ل  ضمی +ج  و ب  د ع و 

 میں +جواب دیتا پکار ک۔ دعا ک 

 ہں 

اکہ+ تم مکمل کرو
 

 آسانی تنگ  ن

(to the) 
invocation 

I respond so that you 
complete 

The hardship The ease 

 

ي امُِ ِ حِلَُّ ٱلص 
ُ
ت جِيبُوا ُ أ ُ+ل ُ+ي ُس  نُِ ف  اعُِ د عَ   ٱلدَّ

 د ع و  د ع و +ضمی  حرف + ج  و ب  ح  ل ل ص و م 

 پ +چاہیے +کہ وہ  ن ات  حلال کیا گی  روزوں کو

 مانی 

 پکارنے وال  ک  وہ  پکارے مجھ 

Fasting Permitted So let them 
respond 

he calls Me the 
supplicant 

 

 



 

 

 

و+هُنَُّ ٱب ت غُوا ُ ٱلۡ  ي طُُ َٰشُِِ ت انوُنُ  ب  ف ثُُ ت ُ+خُ   ٱلرَّ
 ر ف ث  ضمی+ خ و ن  ب ش ر+ضمی  ب غ ي خ ي ط

 مباشرت کرو+ ان تلاش کرو  دھاگ 

 سے

  کر رہ  

 
 

ا  تم+خیان

 

 رغبت کرن

the thread Seek Have 
relations 

with them 

Deceive The 
approach 

 

مُِ ُكََّّ لوُا ُ ٱلۡ  َٰكِفُونُ  تدُ  و دِ ع  س 
ب ي ضُُ ٱلۡ  

 ٱلۡ  
 ب ي ض س و د  ع ک ف  د ل و  ح  ک م

 اعتکاف کرنے تم پہنچاتے ہ   حاکموں ک

 وال ہ 

 سفی  سیاہ 

the 
authorities 

 

present (are) 
secluded 

Black White 

 

 

 


